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ND Vijesti, Društvo, 06. jul 2011.

Poč nimo da radimo
Podgorica - Konač no je došlo vrijeme da Vlada uz pomoć  Delegacija EU u Crnoj Gori i
UNDP uradi nešto ne bi li se poboljšao položaj žena i postigla rodna ravnopravnost, umjesto
što je to bila goruć a tema isključ ivo na okruglim stolovima, ocijenila je Sandra Obradović  iz
Unije slobodnih sindikata.
Ona je, komentarišuć i Program za rodnu ravnopravnost Vlade, EU i UNDP, kazala kako oč
ekuje konkretne mjere jer su žene na tržištu rada diskriminisane u odnosu na muškarce.
"Ekonomski treba zaštiti žene jer su neravnopravnom položaju, ali je jednako važan
segment i zaštita od nasilja u porodici. Uč ešć e žena u politici je za nas manje važno, ali je,
ipak, dobro da se sva ta pitanja ostvare. Konač no je došlo vrijeme da Vlada uz pomoć 
Delegacija Evropske unije u Crnoj Gori i UNDP uradi nešto ne bi li se poboljšao položaj žena
i postigla rodna ravnopravnost, umjesto što je to bila gomć a tema isključ ivo na okruglim
stolovima", istakla je Obradović .
Pomoć nik ministra za ljudska prava Sabahudin Delić  kazao je da je rodna ravnopravnost
preduslov za ostvarivanje ljudskih prava, ukupnih ciljeva Evropske unije (EU) vezanih za
razvoj i za zapošljavanje i socijalnu povezanost.
"Tri važne oblasti su ekonomsko osnaživanje žena, već e uč ešć e u javnom životu i
spreč avanje nasilja nad njima, kao pošasti današnjice", kazao je Delić .
Šef Operativnog sektora Delegacije EU u Crnoj Gori Nikola Bertolini istakao je da je
jednakost žena i muškaraca temeljno pravo od suštinskog znač aja, poruč ujuć i da svi treba
da budu svjesni znač aja ravnopravnosti roda za ekonomski, demokratski i politič ki razvoj.
"Rodna ravnopravnost podstič e razvoj, tako što podstič e kapital i č ini da tržišta budu
konkurentna", rekao je on, navodeć i da u socijalnoj sferi rodna ravnopravnost podstič
e demokratsku zrelost i dovodi do bolje upotrebe raspodjele politike.
Prema njegovim riječ ima, rodna ravnopravnost u Crnoj Gori nije u potpunosti osigurana.
"Važno je obezbijediti da se sprovode zakoni i politike u toj oblasti. Administrativni
kapaciteti moraju osigurati djelotvorno sprovođ enje za šta je neophodna politič ka
volja" naglasio je Bartolini.
Zamjenica ombudsmana Marjana Laković  kazala je kako se dosljedno ne primjenjuje Zakon
o zaštiti od nasilja u porodici, kao i da nema savjetodavne službe specijalizovane za rad sa
žrtvom i nasilnikom, kao ni savjetovališta koje se bave problemom poremeć enih odnosa u
porodici: "Nema ni uslova za izmještanje nasilnika iz porodice, kao ni ustanove za
smještaj žrtava nasilja", rekla je ona.
Žrtve porodič nog nasilja, kako je rekla, utoč ište mogu potražiti samo u skloništima
nevladinih organizacija, ili državnim institucijama koje ne pružaju adekvatnu njegu.
T.P.

Donji lijevi dio (11. strana)

Institucije u svojstvu subjekta:
UNDP Kancelarija Ujedinjenih nacija za razvoj, Vlada Crne Gore, Evropska unija EU, Unija
slobodnih sindikata Crne Gore USSCG, Ministarstvo za zaštitu ljudskih i manjinskih prava,
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Ombudsman

Osobe u svojstvu subjekta:
Sandra Obradović , Sabahudin Delić , Nikola Bertolini, Marijana Laković

Teme:
Društvo » Vlada
Spoljna politika » Evropska unija (EU)
Svijet
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društvo srijeda, 6. jul 2011. 

Vijesti 77 
NA INTERNETU OBJAVUEN SNIMAK U KOJEM PREDSJEDNIK SAVJETA RTCG 

JASNO GOVORI ŠTA MISLI O DIREKTORIMA JAVNOG SERVISA 

Vojicic je budala 
a Vučinu gangster 

Podgorica - Generalni direktor 
Radio-televizije Cme Gore (RTCG) 
Branko Vbjičić klasična je budala, 
direktor opštih poslova Miodrag 
Vučinić - najveći gangster, a di-
rektorka TVCG Radojka Rutović ne-

Rutović ne 
žel i da 
komentariše 

Rutović je ocijenila da je le­
gitimno pravo predsjednika Sav­
jeta da prima i razgovara sa za­
poslenima, ne želeći da komen­
tariše navode sa snimka. 

"Ne komentarišem sastanke ko­
jima ne prisustvujem, niti navode 
koji nemaju zvaničnu formu. Svoj 
dio odgovornost, kao što je poz­
nato, uvijek sam spremna da po­
dnesem pred zvanićnim organima 
izabranim da predstavljaju Javni 
servis, kao i pred cjelokupnom 
crnogorskom javnošću. U takvoj 
formi i u tom stepenu odgovor­
nosti vidim sebe i svoju ulogu 
direktora Televizije. Upravo na 
posljednjoj sjednici Savjeta moj 
Programski izvještaj usvojen je je­
dnoglasno. Ja sam na čelu tima 
koji radi na pozitivnom imidžu 
kuće. Ono stoje moja poruka je da 
je krajnje vrijeme da se prestane 
sa lošim imidžom i urašavanjem 
ugleda kuće u kojoj decenijama 
radi mnogo časnih i vrijednih pro­
fesionalaca", saopštila je Rutović. 

ma kapaciteta za posao koji obavlja, 
kazao je predsjednik Savjeta RTCG 
Duško Simonović. 

U audio zapisu objavljenom juče 
na sajtu Youtube, prenesen je dio 
razgovora koji je Simonović vodio sa 
predstavnicima Novog sindikata 
RTCG Radomirom Pajovićem i Mir­

janom Popović u Crnogorskom 
olimpijskom komitetu (COK). 

Razgovor je sniman bez znanja 
predsjednika Savjeta i COK-a, a juče 
ga je na Youtube postavila za sada 
anonimna osoba, sa nadimkom 
"cassielmn". 

Simonović na snimku govori da se 
Vojičić nervira zbog neusvajanja fi-
nansijskog izvještaja za 2010. i priče 
oko njegove eventualne smjene. 

"Vjerujem da ga (Vojičića) nervira 
ova situacija, ja sam čuo da vje­
rovatno ima i drugih problema... Si­
tuacija je sljedeća: Branko je očigle­
dno budala, jedna ovako klasična, 
što ja znam iz jedne duge priče. 
Pomalo mi ga je žao, ali mi je toliko 
toga vratio da više nemam razloga 
da ga žalim uopšte... Špijajući me, 
svašta radeći, podmećući, lažući", 
kazao je Simonović predstavnicima 
Novog sindikata. 

Simonović dalje navodi da je 
adekvatno odgovorio na takvo Vo-
jičićevo ponašanje i da bi mu "još 
dao" da ga "ne koče neki ljudi oko 
njega i oko mene". 

Simonović je sindikalcima kazao i 
da je Vučinić "najveći gangster" u 
RTCG i da savjetnica generalnog di­
rektora za međunarodne odnose 
Vesna Banović "olajava" Savjet u 
Briselu. 

"Sa Briselom kontaktiramo ja, Go­
ran (Đurović, član Savjeta) i Vesna. 
Goran ne bi olajavao Savjet...", kazao 
je Simonović, istakavši daje od Ves­
ne očekivao pomoć a ne olajavanje, 
jer je ona supmga njegovog prija­
telja Bora Banovića. 

On i Banović visoki su funkcioneri 
SDP-a. 

Simonović na snimku govori kako 
mu je Banović kazala da joj je Ranko 
Krivokapić najavio da će se zakon 
mijenjati i da COK neće imati pred­
stavnika u Savjetu, odnosno da će 
praktično biti smijenjen. 

On u razgovoru sa smdikalcima 
navodi da je supruzi prijatelja i par­

tijskog druga oštro odgovorio: 
"Nećete se pitati ni Boro, ni Ranko, 

ni ti", kazao je Simonović, istakavši 
da neko iz sportskih organizacija 
treba da bude član Savjeta s obzirom 
na to da je RTCG prošle godine po­
trošila gotovo milion eura za emi-
tovanje sportskih prenosa. 

Na glasine da RTCG troši toliko 
novca za sportske prenose upravo 
zbog čelnog čovjeka COK-a, Simo­
nović je sindikalcima odgovorio: 
"Kad je tako, neću podržati usvajanje 
finansijskog izvještaja". 

On je kazao i daje Rutović "neđe u 
pravu", ali da "nema kapaciteta" da 
radi taj posao. 

Simonović je pojasnio da Rutović 
ne zna koliko novca ima za proiz­
vodnju programa ni nakon usvajanja 
programske orijentacije. 

On govori i o susretu u Frankfurtu 
sa Vojičićem i Vučinićem, koji su već 
bili pijani kada ih je susreo, ali i 
nastavku te kafanske priče na Sav­
jetu. 

Simonović je na jednoj od sjednica 
pohvalio jutarnji program RTCG, ali 

Simonović: 
Tužiću s indikalce 

Simonović je najavio da će tužiti Pajovića i Popović, zbog neovlašćenog 
snimanja, kako je istakao, neformalnog razgovora. 

"Time što su sa namjerom dočli i neovlašćeno snimili neformalan 
razgovor u mojoj kancelariji, gdje sam ih pozvao da otvoreno pričamo o 
problemima u Televiziji, izvršili su krivično djelo neovlašćeno pris­
luškivanje i snimanje... zbog čega sam prinuđen da zaštitim svoja prava 
u sudskom postupku", saopštio je Simonović. 

On je kazao da smatra da je, s obzirom na okolnosti i mjesto na kojem 
je prije nekoliko mjeseci razgovarao sa sindikalcima, snimak "vrlo 
tendenciozno postavljen". 

"Mislim da i tu leži dio istine zbog čega se on sada pojavljuje nakon 
nekoliko vrlo 'interesantnih' sjednica Savjeta. Ja za postavljanje ovog 
snimka znam, čuo sam za to od generalnog direktora, pa mi stvari nakon 
toga postaju mnogo jasnije. Vidi se takođe jako dobro da su doši da snime 
razgovor, da sam bio jako isprovociram prethodnom pričom, koja 
očigledno namjerno nije snimljena, a bio sam i iziritiran i razgovorima 
koje sam imao tih dana sa ljudima iz Televizije", pojasnio je Simonović. 

On je naveo da nije rekao ništa što već nije saopštio ljudima koji se 
pominju na snimku, "doduše u blažoj formi i ne za široku javnost". 

"Očigledno je da ih nijesam štedio, ali ne štede ni oni mene, samo što 
ja nikog ne snimam. Ovdje ne postoji ništa senzacionalno, već je riječ o 
skretanju pažnje sa pravih problema u RTCG, koji se u ovom trenutku 
pokušavaju riješiti. Takođe, nije sporno da i u samom Savjetu postoje ljudi 
koji štite menadžment, kao i to da je Savjet podijeljen", smatra Si­
monović. 

mu je, kako navodi na snimku, od­
govoreno da su prvo morali da ga 
napiju, kako bi nešto pohvalio. 

"Bez kafane nema ništa", kazao je 
Simonović sindikalcima da mu je po­
ručio neko iz menadžmenta RTCG. 

Vojičić, Vučinić, Banović, Pajović i 
Popović nijesu juče odgovarali na 
pozive "Vijesti". 

S obzirom na to da je Simonović 
potvrdio "Vijestima" da je ranije 
upozoren da postoji snimak, 
jučerašnje objavljivanje treba pos-
matrati i u svjetlu neusvajanja fi­
nansijskog izvještaja za 2010. go­
dinu, ali i mogućem glasanju o Vo-

Otvoreno o kolegama: Simonović, Vojičić i Vučinić 

jičićfivom povjerenju. 
Simonović se nedavno oštro us­

protivio usvajanju izvještaja prema 
kojem je RTCG lani ostvarila dug od 
1,2 miliona eura. Savjet ne samo da 
nije usvojio izvještaj 27. juna već je 
zaključio da će se izjasniti tek nakon 
mišljenja Državne revizorske insti­
tucija i Poreske inspekcije. 

Ako državni revizori i inspektori 
eventualno utvrde da je RTCG ne­
zakonito poslovala, sigurno bi se 
glasalo i o sudbini generalnog di­
rektora, a gotovo je izvjesno i da bi 
većina članova Savjeta glasala za 
smjenu Vojičića. "Ovaj izvještaj zas­
lužuje da se detaljnije pretrese... Ne 
mogu da glasam za bilo kakve tajne", 
kazao je tada Simonović. 

Prije donošenja odluke da se 
neusvojeni izvještaj objavi na sajtu 
RTCG, Vojičić je upozorio članove 
Savjeta da krše zakon i da će ih 
Skupština zbog toga razriješiti. 

U Zakonu o radio-difuznim ser­
visima navodi se da Savjet podnosi 
ostavku ako do kraja juna ne objavi 
finansijski izvještaj za prethodnu 
godinu, ali se ne precizira da li mora 
da ga i usvoji. 

Savjet je finansijski izvještaj ob­
javio na sajtu RTCG u zakonskom 
roku, ali je, prema saznanjima "Vi­
jesti", Vojičić odlučan u namjeri da 
od Skupštine zatraži smjenu Sav­
jeta. 

Nije poznato da li je, i na koji način, 
to već i tražio. 

SI. RADULOVIĆ 

PREDSTAVLJEN PROGRAM ZA RODNU 
RAVNOPRAVNOST I PA 2010. 

Podgorica - Konačno je došlo vrijeme da 
Vlada uz pomoć Delegacija EU u Cmoj Gori i 
UNDP uradi nešto ne bi li se poboljšao položaj 
žena i postigla rodna ravnopravnost, umjesto 
što je to bila goruća tema isključivo na 
okruglim stolovima, ocijenila je Sandra 
Obradović iz Unije slobodnih sindikata. 

Ona je, komentarišući Program za rodnu 
ravnopravnost Vlade, EU i UNDP, kazala kako 
očekuje konkretne mjere jer su žene na 
tržištu rada diskriminisane u odnosu na 
muškarce. 

"Ekonomski treba zaštiti žene jer su ne­
ravnopravnom položaju, ali je jednako važan 
segment i zaštita od nasilja u porodici. Učešće 
žena u politici je za nas manje važno, ali je, 
ipak, dobro da se sva ta pitanja ostvare. 
Konačno je došlo vrijeme da Vlada uz pomoć 
Delegacija Evropske unije u Cmoj Gori i UNDP 
uradi nešto ne bi li se poboljšao položaj žena 
i postigla rodna ravnopravnost, umjesto što je 
to bila gomća tema isključivo na okruglim 
stolovima", istakla je Obradović. 

Pomoćnik ministra za ljudska prava Sa-
bahudin Delić kazao je da je rodna rav­
nopravnost preduslov za ostvarivanje ljud­
skih prava, ukupnih ciljeva Evropske unije 
(EU) vezanih za razvoj i za zapošljavanje i 
socijalnu povezanost. 

"Tri važne oblasti su ekonomsko osnaživa­
nje žena, veće učešće u javnom životu i 
sprečavanje nasilja nad njima, kao pošasti 
današnjice", kazao je Delić. 

Šef Operativnog sektora Delegacije EU u 

radimo 
Cmoj Gori Nikola Bertolini istakao je da je 
jednakost žena i muškaraca temeljno pravo 
od suštinskog značaja, poručujući da svi treba 
da budu svjesni značaja ravnopravnosti roda 
za ekonomski, demokratski i politički razvoj. 

"Rodna ravnopravnost podstiče razvoj, tako 
što podstiče kapital i čini da tržišta budu 
konkurentna", rekao je on, navodeći da u 
socijalnoj sferi rodna ravnopravnost podstiče 
demokratsku zrelost i dovodi do bolje upo­
trebe raspodjele politike. 

Prema njegovim riječima, rodna ravno­
pravnost u Cmoj Gori nije u potpunosti 
osigurana. 

"Važno je obezbijediti da se sprovode 
zakoni i politike u toj oblasti. Administrativni 
kapaciteti moraju osigurati djelotvorno spro­
vođenje za šta je neophodna politička volja" 
naglasio je Bartolini. 

Zamjenica ombudsmana Marjana Laković 
kazala je kako se dosljedno ne primjenjuje 
Zakon o zaštiti od nasilja u porodici, kao i da 
nema savjetodavne službe specijalizovane za 
rad sa žrtvom i nasilnikom, kao ni sav­
jetovališta koje se bave problemom po­
remećenih odnosa u porodici: "Nema ni 
uslova za izmještanje nasilnika iz porodice, 
kao ni ustanove za smještaj žrtava nasilja", 
rekla je ona. 

Žrtve porodičnog nasilja, kako je rekla, 
utočište mogu potražiti samo u skloništima 
nevladinih organizacija, ili državnim insti­
tucijama koje ne pružaju adekvatnu njegu. 

T.P. 

VIJESTI 

Podgorica - U podgo-
• ričkom Osnovnom sudu 
• okončana je istraga protiv 
• starješina u Područne je-

HJ dinice Podgorica Ratka 
• Rondovića i Dušana 
• Raičevića, a po prijavi sada 
• pokojnog Aleksandra Pe-
• janovića, zato što nijesu 

Tužilac sad na potezu 
učinili ništa da spriječe ili 
prijave mučenje i zlosta­
vljanje bivšeg boksera u 
betonjerci PJ Podgorica, gdje 
je bio priveden nakon ne­
reda nakon proglašenja ne­
zavisnosti Kosova. 

Stručni saradnik istražnog 
sudije Nebojše Golubovića 

i portparol Osnovnog suda 
Ibrahim Smailović potvrdio 
je "Vijestima" da će predmet 
biti upućen Osnovnom 
državnom tužilaštvu na dalji 
postupak i odlučivanje. 

Pejanović je ubijen 30. 
maja 2011. godine. 

M. Đ. 

Kriv za sm 
Podgorica - Nikola S. Tatar (28) iz 

Budve, osuđen je juče na tri godine zatvora 
zbog saobraćajne nesreće u kojoj je po­
ginuo njegov saputnik u vozilu "opel-kadet" 
Bojan Dimić. 

U obrazloženju prvostepene presude su-
dija Evica Durutović juče je u Višem sudu 
u Podgorici kazala da je sa sigurnošću 
utvrđeno da je Tatar prekoračio dozvoljenu 
brzinu. 

"Nedvosmisleno je utvrđeno da se vo­
zilom kretao brzinom od 88 kilometara na 

rt saputnika 
sat, što je osnovni uzrok saobraćajne 
nesreće", kazala je sudija Durutović. 

U presudi se navodi da je Tatar kriv što je 
23. maja 2008. godine, oko dva časa, na 
Jadranskoj magistrali Kotor-Budva u mjestu 
Seoce, vozio "opel kadet" BD 190-11, pod 
dejstvom alkohola - 0,82 promila alkohola 
u krvi. Na taj način. Tatar je ugrozio 
saobraćaj jer je doveo u opasnost život 
saputnika u vozilu Bojana Dimića i Rista 
Drinčića. 

X.R. 

Bijelo Polje - Vijeće Jo-
• kana Varagića u Višem su-
• du u Bijelom Polju zbog 
• pokušaja ubistva osudilo na 
• dvije godine zatvora Elsana 
• Š. Hasanovića (29) iz bje-
Blopoljskog sela Dobrakovo, 

Braću Hot ranio nožen 
dok je Anis M. Crnovršanin 
(29) zbog nedostatka do­
kaza oslobođen. 

U optužnici piše da su 
Hasanović i Crnovršanin 17. 
oktobra prošle godine, oko 
23,30 časova ispred res-

1 
torana "Petica" u naselju 
Nedakusi, pokušali da ubiju 
sugrađane braću Rahmana 
(39), Ekrema (36) i Mua-
mera R.Hota (21) iz naselja 
Loznice. 

B.Č. 



Dan, Povodi, 06. jul 2011.

Prijavljeno i 26 nasilnih žena
U Crnoj Gori ne postoje uslovi za dosledu primjenu Zakona o zaštiti od nasilja u porodici,
ocijenjeno je na predstavljanju Programa za rodnu ravnopravnost u Podgorici. Zamjenik
Ombudsmana, Marijana Laković  istaklajeda nema specijalizovanih službi za rad sa
nasilnicima i žrtvama. Ona je navela da u Crnoj Gori fale i ustanove za izmještanje nasilnika,
ali i smještaj žrtava nasilja.
Ministarstvo za ljudska i manjinska prava, delegacija Evropske unije u Crnoj Gori i UNDP
predstavili su Program za rodnu ravnopravnost, č iji je cilj unapređ enje uslova za sprovođ
enje Akcionog plana za postizanje rodne ravnopravnosti.
- U Crnoj Gori nema savjetodavnih službi koje su specijalizovane za rad sa žrtvom i
nasilnikom, kao ni savjetovališta koje se bave problemom poremeć enih odnosa u porodici.
Nema ni uslova za izmještanje nasilnika iz porodice, kazala je Laković , navodeć i da postoje
samo skloništa za žrtve nasilja pri NVO.
Prema podacima Ombudsmana, od poč etka primjene Zakona o zaštiti od porodič nog
nasilja bilo je 184 prijava nasilja. Prijavama je, kako je navedeno, obuhvać eno 188 lica
nasilnika, od kojih 162 muškog i 26 ženskog pola. U već ini sluč ajeve nasilje je izvršeno nad
bliskim č lanovima porodice.
Pomoć nik ministra za ljudska i manjinska prava, Sabahudin Delić  poruč io je da je rodna
ravnopravnost preduslov za ostvarivanje ljudskih prava, ukupnih ciljeva Evropske unije
vezanih za razvoj i za zapošljavanjs i socijalnu povezanost.
- Tri važne oblasti su ekonomsko osnaživanje žena, već e uč ešć e u javnom životu i spreč
avanje nasilja nad njima, kao pošasti današnjice, dodao je Delić .
Šef Operativnog sektora delegacije EU u Crnoj Gori, Nikola Bertolini istič e da je jednakost
žena i muškaraca temeljno pravo od suštinskog znač aja.
- Svi treba da budu svjesni znač aja ravnopravnosti roda. Rodna ravnopravnost podstič e
razvoj tako što podstič e kapital i č ini da tržišta budu konkurentna. U socijalnoj sferi rodna
ravnopravnost podstič e demokratsku zrelost i dovodi do bolje upotrebe raspodjele politike.
Rodna ravnopravnost u Crnoj Gori nije u potpunosti osigurana. Važno je obezbjediti da se
sprovode zakoni i politike u toj oblasti. Administrativni kapaciteti moraju osigurati djelotvorno
sprovođ enje za šta je neophodna politič ka volja, smatra Bertolini.
Zamjenik stalnog predstavnika UNDP u Crnoj Gori, Kristina Blokhus vjeruje da je politič ka i
strateška odluka Crne Gore da usvoji međ unarodno priznate vrijednosti, standarde i dobre
prakse koje se odnose na rodnu ravnopravnost.
- Da bi rodna ravnopravnost zaživjela institucije moraju biti posveć ene a svaka karika je
važna. Oni moraju strateški da razmišljaju, savjetuju i usmjeravaju i obezbjede efikasno
informisanje i prenošenje znanja, zaključ ila je ona. M.M.K.
Predsjednik skupštinskog Odbora za rodnu ravnopravnost, Nada Drobnjak saopštila je
predstavljajuć i zastupljenost pripadnica ljepšeg pola u politič kom životu da je na č elu
jedne, od deset, parlamentarnih stranaka žena. Ona je navela da su predsjednik i
potpredsjednici Skupštine muškarci, a od 81 poslanika devet su žene.
- U 21 crnogorskoj opštini samo je jedna žena predsjednik, a u č etiri skupštinska odbora
nema pripadnica ljepšeg pola. U sastavu vlade, samo na č elu jednog resora je žena, dodala
je Drobnjak.
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ЗАМЈЕНИК ОМБУДСМАНА КАЖЕ ДА ЦРHA TOPA НЕМА VCAOBA ЗА 

ПРИМЈЕНУ ЗАКОНА О ЗАШТИТИ О Д НАСИЉА 

Пријављено и 26 
насилних жена 

• Од почетка приллјене Закона регистровано je 184 пријава насиља, којима 
je обухваћено 188 насилника, од којих 162 мушког и 26 женског пола 

• V Црној Гори фале и савјетовалишта која би се бавила поремећенилл поро-
дичнилл односима 

СРЂА КЕКОВИћ ОТПУЖИО ИЗВРШНУ ВЛАСТ ДА 
ПОМАЖЕ V РАСПАРЧАВАЊУ СИНДИКАЛНЕ ИМОВИНЕ 

• l 

У Црној Гори не постоје 
услови за доследу примјену 
Закона о заштити од насиља 
у иородици, оцијењено je на 
представљању П р о г р а м а за 
родну равноправност у Под-
горици. Замјеник Омбудсма-
на, Маријана Лаковић иста-
к л а ј е д а нема специјализова-
них служби за рад са насилни-
цима и жртвама. Она je наве-

ла да у Црној Гори ф а л е и 
установе за измјештање на-
силника, али и смјештај жр-
тава насиља. 

Министарство за људска и 
мањинска права, делегација 
Европске уније у Црној Гори 
и У Н Д П представили су 
Програм за родну равноправ-
ност, чији je циљ унапређење 
услова за спровођење Акцио-

Нема их гдје се одлучује 
П р е д с ј е д н и к с к у п ш т и н с к о г О д б о р а з а р о д н у р а в н о -

п р а в н о с т , Нада Дробњак с а о п ш т и л а je п р е д с т а в љ а ј у ћ и 
з а с т у п љ е н о с т п р и п а д н и ц а љ е п ш е г п о л а у п о л и т и ч к о м 
ж и в о т у д а je на ч е л у ј е д н е , о д д е с е т , п а р л а м е н т а р н и х 
с т р а н а к а ж е н а . О н а je н а в е л а д а су п р е д с ј е д н и к и п о т -
п р е д с ј е д н и ц и С к у п ш т и н е м у ш к а р ц и , a о д 81 п о с л а н и к а 
д е в е т су ж е н е . 

- У 21 ц р н о г о р с к о ј о п ш т и н и с а м о je ј е д н а ж е н а п р е д -
с ј е д н и к , a у ч е т и р и с к у п ш т и н с к а о д б о р а н е м а п р и п а д н и -
ца љ е п ш е г п о л а . У с а с т а в у в л а д е , с а м о на ч е л у ј е д н о г 
р е с о р а je ж е н а , д о д а л а je Д р о б њ а к . 

Са округлог стола 
ног плана за постизање родне 
равноправности. 

- У Црној Гори нема савје-
тодавних служби које су спе-
цијализоване за рад са жр-
твом и насилником, као ни 
савјетовалишта које се баве 
проблемом поремећених од-
носа у породици. Н е м а ни 
услова за измјештање насил-
ника из породице, казала je 
Лаковић, наводећи да посто-
је само склоништа за жртве 
насиља при НВО. 

П р е м а подацима Омбуд-
смана, од почетка примјене 
Закона о заштити од поро-
дичног насиља било je 184 
пријава насиља. Пријавама 
je , к а к о je наведено, обу-
хваћено 188 лица насилника, 
од којих 162 мушког и 26 жен-
ског пола. У већини случајеве 
насиље je извршено над бли-
ским члановима породице. 

Помоћник министра за људ-

ска и мањинска права, Саба-
худин Делић поручио je да je 
рсЈдна равноправност иреду-
слов за остваривање л>удских 
права, укупних циљева Евро-
пске уније везаних за развој и 
за запошљавањс и социјалну 
повезаност. 

- Три важне области су еко-
номско оснаживање жена, 
веће учешће у јавном животу 
и спречавање насиља над њи-
ма, као пошасти данашњице, 
додао je Делић. 

Ш е ф Оперативног сектора 
делегације Е У у Црној Гори, 
Никола Бертолини истиче да 
je једнакост жена и мушкара-
ца темељно право од суштин-
ског значаја. 

- Сви треба да буду свјесни 
значаја равноправности рода. 
Родна равноправност под-
стиче развој тако што под-
стиче капитал и чини да тр-
жишта буду конкурентна. У 
социјалној сфери родна рав-
ноправност подстиче демо-
кратску зрелост и доводи до 
боље употребе раеподјеле 
политике. Родна равноправ-
ност у Црној Гори није у пот-
пуности осигурана. Важно je 
обезбједити да се спроводе 
закони и политике у тој обла-
сти. Административни капа-
цитети морају осигурати дје-
лотворно спровођење за шта 
je неопходна политичка во-
ља, сматра Бертолини. 

Замјеник сталног представ-
ника У Н Д П у Црној Гори, 
Кристина Блокхус вјерује да 
je политичка и стратешка од-
лука Црне Горе да усвоји ме-
ђународно признате вријед-
ности, стандарде и добре 
праксе које се односе на род-
ну равноправност. 

- Да би родна равноправ-
ност заживјела институције 
морају бити посвећене a сва-
ка карика je важна. Они мо-
рају стратешки да размишља-
ју, савјетују и усмјеравају и 
обезбједе ефикасно инфор-
мисање и преношење знања, 
закључила je она. М.М.К. 

ЦГО У П О З О Р И О РЕКТОРА ММРАНОВИЋА ДА ПОЈЕДИНЕ УНИВЕРЗИТЕТСКЕ ЈЕДИНИЦЕ КРШЕ ОДАУКЕ СЕНАТА 

Извршни директор Центра 
за грађанско о б р а з о в а њ е 
(ЦГО) Далиборка Уљарсвић 
упозорила je писму ректора 
Универзитета Предрага Ми-
рановипа да поједине факул-
тетске јединице намјеравају 
уиисати далско већи број но-
вих студената од одобреног, 
те да се не спроводи доследно 
одлука Сената. о августов-
ском року. 

- У том контексту об-
раћамо се вама и члановима 
Сената. Примјера ради, Еко -
номски ф а к у л т е т je четири 
дана скратио вријеме ирија-
вљивања испита, иако у одлу-
ци Сената стоји да се прија-
вљивање врши до 12. јула. 
Одлуке Сената су обавезу-
јуће и не подлијежу самоволз-
ним одлукама управа факул-
тета. О в о су неке од бројних 
пријава које се односне на не-
поштовање доследне примје-
не одлуке о августовском ро-
ку, те вас молимо да пошаље-
те допис свим факултетима у 

Ha факултетима влала самовоља 

Мирановиг 
којима ће те их обавијестити 
да je одлука Сената јасна и 
недвосмислена и да се члано-
ви изјасне да ли су знали за 

непоштовање правила и да ли 
су учинила ишта да их спри-
јече - каже Уљаревићева. 

Она je у допису ректору на-
вела да су неприхватљиви за-
хтјеви појединих управа фа-
култета да ће тражити про-
ширење ранг-листе. 

- Ви сте вјероватно свјесни 
да факултети немају ни тех-
ничке, просторне ни људске 
кабацитете да приме толики 
број студената који се прија-
вио за упис. Правни ф а к у л е т 
на својим предметима има 
т е к no једног п р о ф е с о р а . 
Потпуно je незамислива ква-
литетна организација. О п ш т е 
je познато да Правни факул-
тет има само једну салу од 120 
мјеста, гдје планира да смје-
сти 500 будућих правника . 
Иста je ситуација и са факул-
тетом иолитичких наука, ко-

ЈИ ни даље нема сопствену 
зграду - истиче У љ а р е -
вићева. 

Ona апелујс да Сснат одби-
је захтјеве свих факултета за 
прекомјерним усписом као 
неосноване и практично не-
изводљиве, a да евентуални 
мањак у буџету ријеши кроз 
сарадњу са владом и Мини-
старством финансија. 

- Сваки факултет no доби-
јеној лиценци има предвиђен 
број студената који м о ж е 
уписати и нико na ни Сенат 
не смије кршити те нормати-
ве, у супротном, улази се у зо-
ну кршења Закона о високом 
образовању, након чега сли-
једи покретање прекршајног 
поступка од стране надлеж-
ног органа - подсјетила je 
Уљаревићева. 

МЛК. 

Дом синдиката у Београду 

Влада тргује, Унија 
са улиие лјелује 

Генерални секретар Уније 
слободних синдиката (УС-
СЦГ) Срђа Кековић упозо-
рио je да сипдикална имови-
на у Црпој Гори није подије-
љена, те да Унија, за разли-
ку од њихових колега из Са-
веза синдиката (ССЦГ) , дје-
лује малтене са улице. Кеко-
вић je у изјави за „Дан" по-
ручио да се Унија противи 
намјери С С Ц Г да црногор-
ској влади изда пословни 
простор од 714 квадрата у 
Београду. On сматра да имо-
вина којом р а с п о л а ж е 
С С Ц Г треба да буде подије-

Кековић 
овај "начин д и р е к т н о уче-
ствује у финансијској консо-
лидацији наших колега. Мо-
дел за подјелу синдикалне 
имовине постоји. Црна Гора 
je можда једина земља у 
окружењу у којој није до-
шло до подјеле имовине -
указао je за „Дан" Кековић. 

Он каже да му није јасан 
статус пословног простора \ 
Београду, јер je он до 2 
године био дат у закуп фир-
ми „Фармако комерц", у K O ­
JOJ je један од оснивача нред-
сједник Скупштине С С Ц Т 
Данило Поповић. 

По статуту нема подјеле 
Г е н е р а л н и с е к р е т а р С а в е з а с и н д и к а т а Ц р н е Г о р е 

(ССЦГ) Зоран Масоничић т в р д и за „Дан " д а je т а о р г а н и -
заци ја к р а ј е м п р о ш л е г о д и н е ј з а с к и н у л а у г о в о р с а ф и р -
м о м „ Ф а р м а к о к о м е р ц " и д а je о д т о г п е р и о д а п о с л о в н и 
п р о с т о р у Б е о г р а д у п р а з а н . 

- У т о к у с у п р е г о в о р и с а в л а д о м о к о и з д а в а њ а то г про-
с т о р а . О ч е к у ј е м о д а T O K O M о в е н е д ј е љ е д о ђ е д о н е к и х за -
к љ у ч а к а . П о р е д в л а д е , има ј ош з а и н т е р е с о в а н и х з а за -
к у п п р о с т о р а . М и нећемо у н е д о г л е д п р е г о в а р а т и -
и с т и ч е М а с о н и ч и ћ . 

О н т в р д и д а У н » ј а не м о ж е т р а ж и т и п о д ј е л у и м о в и н е јер 
j e о н а , no с т а т у т у , н е д ј е љ и в а . 

љења са синдикатима КОЈИ 
дјелују у оквиру Уније. 

Представници С С Ц Г ви-
ше од мјесец дана прегова-
рају OKO издавања пословног 
простора у Београду. Мини-
етарство вањских послова 
заинтересовано je да узме 
под закуп пословни простор 
у српској прсстоници који je 
укњижен на ССЦГ. 

- Влада би, умјесто што 
помаже у растакању синди-
калног простора, требало да 
се заложи да дође од пра-
вичне подјеле имовине, a не 
д а ј е д а н о д социјалних парт-
нера ( У С С Ц Г ) дјелује са 
улице. Ми једноставно не 
м о ж е м о спријечити тран-
сакцију између С С Ц Г и Вла-
де, осим што можемо, када 
до ње дође, упутити писма 
на све релевантне адресе. Ha 
тај начин бисмо скренули 
пажњу на владин однос пре-
ма социјалним партнерима. 
Синдикати би морали да бу-
ду нсзависни од владе и по-
литичких партија. Влада на 

- Дошли смо у ситуацију да 
С С Ц Г од 1997. године рас-
полаже . комплетном зајед-
ничком имовином. Ово je са-
да нова ситуација, када Вла-
да Црне Горе улази у нови 
аранжман, овај пут чак и са 
намјером да купу пословни 
простор у Београду. Ако се 
то деси, С С Ц Г ће та сред-
ства потрошити, a имовина 
ће отићи у бесповрат. I Inje 
коректно да Влада на тај 
начин иомаже ССЦГ. С дру-
ге стране, Унија, која je до-
казала репрезентативност . 
дјелује из закупљеног про-
стора. Ми немамо ниједан 
центиметар од оного што 
смо од 1945. године стварали 
као радничка класа - иста-
као je Кековић. 

Он каже да je забрињава-
јућа чињеница да je С С Ц Г 
ставио трећи спрат свог 
објекта у Подгорици под хи-
потеку, уз тврдњу да постоји 
велика опасност да остану 
без тог простора. 

М.М.К. 
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дневне новине 
Ш Е Ф О В И М И С И Ј А З Е М А Љ А Е В Р О П С К Е У Н И Ј Е П О В О Д О М Н Е Д А В Н И Х 

К Р И Т И К А V H V B E H H X Њ Е М А Ч К О М Д И П А О М А Т И 

Амбасалори ЕУ 
бране П 

ЦРНА ГОРА ПЕТ ГОДИНА НАКОН НЕЗАВИСНОСТ 
ИЗ УГЛА СВЈЕТСКОГ СОЦИЈАЛИСТИЧКОГ САЈТА АОтТШ TIVUJABUTU UCTOT ДАНЛ 

М А Н С О П Т У Ж И О В О Д Е Ћ У О П О З И Ц И О Н \ 
C T P A H K V Д А J E С Т А А А V 3 В А А С Т 

СНП са ДПС-ом 
полржао закон који 

повећава мито 
С Н П : Д е ц е н т р а л и з а ц и ј а на прном мјестл 

——— СшранаЗ — — — — 

Р О Ж А Ј С К А Ф И Р М А „ Б И О - П А О Д " П О Ч 1 \ Л 
О Т К У П H A C J E B E P V Ц Р Н Е Г О Р Е 

За малину 1,3 еура 
П а р а д а ј з 2 2 , л у б е н и ц а 1 2 ц е н т и 

Сшранав — 

K P V 3 E P ^ C E L E B R I T Y S O L S T I C E " О Т В О Р И О В Р А Т А Н О В М Н А Р И М А 

Пловеће.љетовалиште 
И З М И Н И С Т А Р С Т В А Ф И Н Л Н С И Ј А К А З Л А И 

, , Д А Н У " Д А Ћ Е V С В И М Ј А В Н И М С А У Ж Б А М А 
П Л А Ћ А Т И С А М О 4 0 П Р Е К О В Р Е М Е Н И Х С А Т И 

Љекари поручују да 
неће радити џабе 

Сшрана 10 

З А М Ј Е Н И К О М Б У Д С М А Н А К А Ж Е Д А Ц Р Н А Г О Р А 
Н Е М А V C A O B A З А П Р И М Ј Е Н У З А К О Н А О 

З А Ш Т И Т И О Д Н А С И Л > А 

Пријављено и 26 
насилних жена 

— — СШраНО 12 шшшшшштшшшшшшшшшшшшшш 

GORIVA VRHUNSKOG 

KVALITETA, PO EVROPSKIM 

STANDARDIMA - NA SVIM 

=Д NAŠIM PUMPAMA' 

EURO SUPER 98 _ 
EURO SUPER 95 ^ 

EUR©5 
EURODIZEL W 



Pobjeda, Društvo, 06. jul 2011.

Jednakost je osnova ljudskih prava

Jednakost je osnova ljudskih prava
PODGORICA  Jednakost izmeđ u muškaraca i žena preduslov je za ostvarivanje ljudskih
prava, razvoja po mjeri č ovjeka i sveukupnih ciljeva Evropske unije vezanih za
zapošljavanje i socijalnu povezanost  ocijenjeno je na juč erašnjem zvanič nom
predstavljanju programa za rodnu ravnopravnost IPA 2010.
Projekat koji ć e Ministarstvo za ljudska i manjinska prava, Delegacija EU i UNDP sprovoditi
naredne tri godine fokusirać e se na ekonomsko i politič ko osnaživanje žena i na borbu
protiv porodič nog nasilja.
Baza podataka
Prema riječ ima zamjenika ombudsmana Mirjane Laković , zabrinjavajuć e je što uslovi za
dosljednu primjenu Zakona o zaštiti nasilja u porodici u Crnoj Gori još ne postoje.  Nema
savjetodavnih službi koje su specijalizovane za rad sa žrtvom i sa nasilnikom. Ne postoje ni
savjetovališta koja se bave problemom poremeć enih odnosa u porodici  istakla je Laković .
Menadžer programa Kać a Durič ković  kazala je da ć e u okviru projekta o rodnoj
ravnopravnosti biti uspostavljena centralizovana baza podataka zasnovana na najboljoj
praksi EU, zahvaljujuć i kojoj ć e se pratiti sluč ajevi nasilja koje registruju Vladine institucije i
NVO. Bić e pružena podrška uspostavljanju lokalnih multidisciplinarnih timova u 10 opština
za pomoć  žrtvama nasilja nad ženama kao jedinstvene nacionalne SOS linije kazala je
Durič ković .
Još da se radi
Žensko preduzetništvo, kako je navela, bić e ojač ano uspostavljanjem tzv. obrtnog fonda za
žene, koji ć e im pružiti podršku sa povoljnim finansijskim angažmanima.
Šef Delegacije EU Nikola Bertolini istakao je da je analitič ki izvještaj koji je pratio mišljenje o
zahtjevu Crne Gore za č lanstvo u EU pokazao da rodna ravnopravnost nije u potpunosti
ostvarena.  Bilo je određ enog napretka, ali ima još dosta toga da se uradi kazao je Bertolini,
dodajuć i da je naša zemlja usvojila sve neophodne strategije i akcione planove koji su
stvorili solidnu osnovu za rješavanje ovog problema, te da je važno obezbijediti da se
sprovode zakoni i politike. Predsjednik Odbora za rodnu ravnopravnost Nada Drobnjak
predstavila je zastupljenost žena u politič kom životu Crne Gore.
Podjela odgovornosti
 Od deset parlamentarnih stranaka, samo je na č elu jedne žena, od 81 poslanika samo je
devet žena  kazala je Drobnjak, dodajuć i da u č etiri skupštinska odbora nema žena, dok je
u sastavu Vlade samo jedna. Drobnjak je istakla da č lanice politič kih stranaka hoć e
podjelu odgovornosti u politici, da zajedno obogać eni novim iskustvima i saradnjom
mijenjamo svakodnevicu, a ne da stvaramo jaz izmeđ u muškaraca i žena u toj oblasti. SL.R.

Gornji dio (11. strana)

Institucije u svojstvu subjekta:
Evropska unija EU, Instrumenti za predpristupnu pomoć  IPA Fondovi, Ministarstvo za
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zaštitu ljudskih i manjinskih prava, UNDP Kancelarija Ujedinjenih nacija za razvoj,
Ombudsman, Vlada Crne Gore, Odbor za rodnu ravnopravnost, Skupština Crne Gore,
Hrvatska građ anska inicijativa HGI

Osobe u svojstvu subjekta:
Mirjana Laković , Kać a Ðurič ković , Nikola Bertolini, Nada Drobnjak, Marija Vuč inović

Teme:
Društvo » Vlada
Spoljna politika » Evropska unija (EU)
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Predstavljen program za rodnu ravnopravnost IPA 2010 koji će se sprovoditi naredne tri godine 

Jednakost 
je osnova 
ljudskih prava 
Cma Gora je usvojila strategije i akcione planove koji su 
stvorili osnovu za rješavanje problema ravnopravnosti, 
ali je važno obezbijediti njihovo sprovođenje 

PODGORICA - Jednakost iz­
među muškaraca i žena predu-
slov je za ostvarivanje ljudskih 
prava, razvoja po mjeri čovjeka 
i sveukupnih ciljeva Evropske 
unije vezanih za zapošljavanje i 
socijalnu povezanost - ocije­
njeno je na jučerašnjem zva-
ničnom predstavljanju progra­
ma za rodnu ravnopravnost 
IPA 2010. 

Projekat koji će Ministarstvo za 
ljudska i manjinska prava, Dele­
gacija EU i UNDP sprovoditi na­
redne tri godine fokusiraće se na 
ekonomsko i političko osnaživa­
nje žena i na borbu protiv poro­
dičnog nasilja. 

Baza podataka 
Prema riječima zamjenika om-
budsmana Mirjane Laković, za­
brinjavajuće je što uslovi za do­
s l j e d n u p r i m j e n u Z a k o n a o 
zaštiti nasilja u porodici u Crnoj 
Gori još ne postoje. 
- Nema savjetodavnih službi koje 
su specijalizovane za rad sa žr­
tvom i sa nasilnikom. Ne postoje 
ni savjetovališta koja se bave pro­
blemom poremećenih odnosa u 
porodici - istakla je Laković. 
Menadže r p rograma Kaća Du-
ričković kazala je da će u okviru 
projekta o rodnoj ravnopravnosti 
biti uspostavljena centralizovana 
baza podataka zasnovana na naj­
boljoj praksi EU, zahvaljujući ko­

joj će se pratit i slučajevi nasilja 
koje registruju Vladine instituci­
je i NVO. Biće pružena podrška 
uspostavljanju lokalnih mul t i -
disciplinarnih timova u 10 opšti-
na za pomoć žrtvama nasilja nad 
ženama kao jedins tvene nacio­
nalne SOS linije - k a z a l a je Du-
ričković. 

Još da se radi 
Žensko preduzetništvo, kako je 
navela, biće ojačano uspostavlja­
njem tzv. obrtnog fonda za žene, 
koji će im pružiti podršku sa po­
voljnim finansijskim angažmani­
ma. 
Šef Delegacije EU Nikola Berto-
lini istakao je da je analitički iz-

E KONOMSKOI POLITIČKO JAČANJE ŽENA: Sa jučerašnje konferencije 

vještaj koji je prat io mišljenje o 
zahtjevu Crne Gore za članstvo u 
EU pokazao da rodna ravnoprav­
nost nije u potpunosti ostvarena. 
- Bilo je određenog napretka, ali 
ima još dosta toga da se uradi -
kazao je Bertolini, dodajući daje 
naša zemlja usvojila sve n e o p -

Centralizovana baza 
podataka pratilice 
slučajeve porodičnog 
nasilja koje registruju 
Vladine institucije i NVO 

hodne strategije i akcione plano­
ve koji su stvorili solidnu osnovu 
za rješavanje ovog problema, te 
da je važno obezbi jedi t i da se 
sprovode zakoni i politike. 
P reds jedn ik Odbora za r o d n u 
ravnopravnbost Nada Drobnjak 
predstavila je zastupljenost žena 

Uspostavljanje tzv. 
obrtnog fonda za žene 
pružiće preduzet-
nicama finansijsku 
podršku 

u političkom životu Crne Gore. 

Podjela odgovornosti 
- Od deset parlamentarnih stra­
naka, samo je na čelu jedne žena, 
od 81 poslanika samo je devet že­
na - kazala je Drobnjak, dodajući 
da u četiri skupšt inska odbora 
nema žena, dok je u sastavu Vla­
de samo jedna. Drobnjak je ista­
kla da članice političkih stranaka 
hoće podjelu odgovornosti u po­
litici, da zajedno obogaćeni no­
vim iskustvima i saradnjom mije-
n jamo svakodnev icu , a ne da 
stvaramo jaz između muškaraca 
i žena u toj oblasti. SLR. 

A S U B S I D I A R Y O F 

ORASC#M 
DEVELOPMENT 



Več ernje Novosti, CG Aktuelno, 06. jul 2011.

Žene prepuštene nasilnicima
P0DG0RICA  U Crnoj Gori se ne primenjuje dosledno Zakon o zaštiti od nasilja u porodici 
kazala je zamenik ombudsmana Mirjana Laković , navodeć i da nema savetodavne službe
specijalizovane za rad sa nasilnikom.
Ministarstvo za ljudska i manjinska prava, delegacija Evropske unije u Crnoj Gori i UNDP
predstavili su juč e program za rodnu ravnopravnost, č iji je cšv, kako su rekli, poboljšanje
uslova za sprovođ enje Nacionalnog akcionog plana za postizanje rodne ravnopravnosti.
Laković eva je navela da u Crnoj Gori nema savetodavnih službi koje su specijalizovane za
rad sa žrtvom i nasilnikom, kao ni savetovališta koja se bave problemom poremeć enih
odnosa u porodici. Nema ni uslova za izmeštanje nasilnika iz porodice.
Pomoć nik ministra za ljudska i manjinska prava Sabahudin Delić  kazao je da je rodna
ravnopravnost preduslov za ostvarivanje ljudskih prava, ukupnih ciljeva Evropske unije u
vezi s razvojem, zapošljavanjem i socijalnom povezanošć u.
On je rekao da je posveć enost Vlade i Ministarstva pitanjima manjinskih prava jasno
definisano i sadržano u svim strateškim dokumentima.
 Tri važne oblasti su ekonomsko osnaživanje žena, već e uč ešć e u javnom životu i spreč
avanje nasilja nad njima, kao pošasti današnjice  naveo je Delić .
Predsednik Odbora za rodnu ravnopravnost Skupštine Crne Gore Nada Drobnjak
predetavila je zastupljenost žena u politič kom životu Crne Gore.
Drobnjakova je podsetila da su predsednik i potpredsednici Skupštine muškarci, a od 81
poslanika, devet su žene.
 U 21 crnogorskoj opštini samo jedna žena je predsednik, a u č etiri skupštinska odbora
nema nijedne žene  ukazala je Drobnjakova, i dodala da je i u sastavu Vlade samo jedna
žena.
BERT0LINI
ŠEF Operativnog sektora delegacije EU u Crnoj Gori Nikola Bertolini naveo je da je
jednakost žena i muškaraca temeljno pravo, od suštinskog znač aja. Prema njegovim reč
ima, rodna ravnopravnost u Crnoj Gori nije u potpunosti osigurana.  Važno je omoguć iti da
se sprovode zakoni i politika u toj oblasti. Administrativni kapaciteti moraju da osiguraju
delotvorno sprovođ enje, za šta je neophodna politič ka volja  rekao je on.

Donji desni ugao (18. strana)

Institucije u svojstvu subjekta:
UNDP Kancelarija Ujedinjenih nacija za razvoj

Teme:
Društvo » Društvene grupe, Vlada
Spoljna politika » Evropska unija (EU)
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"ОТРАНТ" ПРОМЕНИО МЕНАЏМЕНТ 
Васин: Шианска комианија „Иберосшар" лоше уирављала хошелом, због чега je раскинуш уговор 

УЛЦИЊ - Улцињска риви-
јера je најинтересантнија 
дестинација за развој тури-
зма у Црној Гори јер има 
огромне потенцијале који 
још нису искоришћени. 

Ta анализа, коју су спро-
вели експерти за туризам из 
Русије, мотивисала je инве-
ститора Јевгенија Васкина 
да уложи новац у хотел 
„Отрант", који je овог лета 
отворен за туристе. 

Руска корпорација „Бар-
кли" из Москве лане није 
отварала хотел, a објектом 
je управљала шпанска ком-
панија „Иберостар", са K O ­

J O M je и раскинут уговор. 
Васкин сматра да je на-

прављена грешка у систему 
управљања хотелом, јер 
очигледно je, истиче саго-
ворник „Новости", да онда-
шњи менаџмент није добро 
радио посао, нити озбиљно 
разматрао приговоре тури-
с т а и туроператера. 

- Исправили смо грешке 
претходног менаџмента. 

Јевгениј Васкин 

A KO хоћете да се квалитет-
но бавите хотелијерством, 
не може се штедети на пер-
соналу, гост не сме да чека 
на сервис. Оно што обећате 
у понуди гостима, морате 
испунити, чак и више од 
обећаног, да бисте обезбе-
дили сталну клијентелу која 
добрим препорукама дово-
ди нове госте - казао je Ва-
скин. 

ПР0РАДИ0 Хотел ће битм отворен бар до 1. новембра 

ПОДРШКА ДРЖАВЕ 
- СПРЕМНИ смо да и даље улажемо у развој туризма на улцињској 
ривијери. Очекујемо и подршку државних органа за реализацију 
наших пројеката. Имамо и веома добру сарадњу са локалном 
управом Улциња - казао je Васкин. 

Да би се отклонили сви 
недостаци за комфоран бо-
равак гостију у хотелу, пре 
отварања уложено je више 

од пола милиона евра. 
У хотелу „Отрант" потвр-

ђују да имају госте углав-
ном из Русије, истичући да 

им je жеља да угосте и тури-
сте из земаља региона, за-
падне Европе... 

Саговорник „Новости" 
каже да ће хотел радити до 
1. новембра, али се не иск-
ључује могућност да буде 
отворен и T O K O M зимских 
месеци за групе туриста. 

Хотел „Отрант" катего-
рисан je са четири звездице, 
капацитета 134 собе, a у 

ИНВЕСТИРАЛИ И ВИШ 
ПЛАНОВИ „Барклија" били 
су да хотел задовољи кате-
горију од четири звездице, 
што je испуњено. Васкин ка-
же да се ту неће зауставити, 
већ ће тежити опремљено-
сти која задовољава пет 
звездица. 
У складу са уговором о при-
ватизацији хотела, компани-
ја je била у обавези да инве-
стира пет милиона евра до 
2009. године, a досад je ин-
вестирано близу 13 милиона. 

власништву има и 13 вила 
апартманског типа. Ком-
плекс располаже сопстве-
ном пешчаном плажом од 
236 метара, која je за ово 
лето опремљена новим пла-
жним мобилијаром. 

Тренутно хотел има 57 
стално запослених и готово 
још толико сезонских рад-
ника. • 

Б. Б0ЉАН0ВИЋ 

СТУДЕНТИМА УЦГ СТИГАО 0ДГ0В0Р ИЗ ЕК 
* i*** rt*—р z~' wpz 

м M)moi 
БАР030 ПОСМАТРА 

НИКШИЋ - Само месец дана, 
студенти старог система сту-
дирања Црногореког универ-
зитета чекали су на одговор 
из кабинета генералног ди-
ректора за проширење 
Европске комисије Жозе-Ма-
нуела Бароза. Они су од њега 
затражили помоћ у заштити 
својих права која су им, како 
тврде, нарушена. 

Њихово незадовољство 
кулминирало je због „сувише 
спорих процедура у жалби 
пред Уставним судом Црне 
Горе". Камен спотицања je 
усвојени закон о изменама и 
допунама Закона о високом 
образовању у републичкој 
скупштини, којим je школо-

вање за студенте no старом 
систему ограничено само до 
краја школске 2010/11. годи-
не. 

У одговору који je потпи-
сао Василис Марагос, заме-
ник Бароза, наводи се да ће 
ЕК наставити да прати развој 
ситуације у Црној Гори, ук-
ључујући и начин на који 
Влада спроводи кључне при-
оритете и извештаје који сти-
жу са адресе Савета ЕУ. 

Студенти старог система 
школовања страхују да ће, 
уколико школовање не завр-
ше до септембра, бити прину-
ђени да студије наставе „по 
Болоњи". • 

В.К. 

ЦРНА Г0РА Ј0Ш ДАЛЕК0 0Д СТВАРНЕ Р0ДНЕ РАВН0ПРАВН0СТИ И ЗАШТИТЕ СЛАБИЈЕГ П0ЛА 

ЖЕНЕ ПРЕПУШТЕНЕ НАСИЛНИЦИМА 
П0ДГ0РИЦА - У Црној Гори 

се не примењује доследно За-
кон о заштити од насиља у 
породици - казала je заменик 
омбудсмана Мирјана Лако-
вић, наводећи да нема савето-
давне службе специјализова-
не за рад са насилником. 

Министарство за људска и 
мањинска права, делегација 
Европске уније у Црној Гори 
и УНДП представили су јуче 
програм за родну равноправ-
ност, чији je цшв, како су ре-
кли, побољшање услова за 
спровођење Националног ак-
ционог плана за постизање 
родне равноправности. 

Лаковићева je навела да у 
Црној Гори нема саветодав-
них служби које су специјали-
зоване за рад са жртвом и на-
силником, као ни саветовали-
шта која се баве проблемом 
поремећених односа у поро-
дици. Нема ни услова за из-
мештање насилника из поро-
дице. 

Помоћник министра за 
људска и мањинска права 
Сабахудин Делић казао je да 
je родна равноправност пре-

fcl 
III 

БЕРТ0ЛИНИ 
ШЕФ Оперативног сектора делегације ЕУ у Црној Гори Никола 
Бертолини навео je да je једнакост жена и мушкараца темељно 
право, од суштинског значаја. Према његовим речима, родна 
равноправност у Црној Гори није у потпуности осигурана. 
- Важно je омогућити да се спроводе закони и политика у тој обла-
сти. Административни капацитети морају да осигурају делотворно 
спровођење, за шта je неопходна политичка воља - рекао je он. 

дуслов за остваривање људ-
ских права, укупних циљева 
Европске уније у вези с разво-
јем, запошљавањем и соци-
јалном повезаношћу. 

Он je рекао да je посвеће-
ност Владе и Министарства 
питањима мањинских права 

јасно дефинисано и садржано 
у свим стратешким докумен-
тима. 

- Три важне области су 
економско оснаживање же-
на, веће учешће у јавном жи-
воту и спречавање насиља 
над њима, као пошасти да-

НИКШИЋКИ Д0БР0В0ЉНИ ДАВА0ЦИ КРВИ УЧЕСТВОВАЛИ У НЕДАВН0Ј АКЦИЈИ 0РГАНИ30ВАН0Ј У ЈАГ0ДИНИ 

ЗА ХУМАНИСТЕ МЕђЕ HE П0СТ0ЈЕ 
НИКШИЋ - Шеснаесторо 

чланова клуба добровољних 
давалаца крви окупљених 
под кровом најмасовније ор-
ганизације у Црној Гори 
„Свети Сава" из Никшића 
(броји око 200 чланова), ових 
дана учествовало je на видов-
данским сусретима у Јагоди-
ни, где су са осталим хумани-
стима из Србије и Републике 
Српске прикупили 224 једи-
нице драгоцене течности. 

Они су били једини из Цр-
не Горе, a њихово друштво са 
јагодинским даваоцима из 
„Драгана Симијановића Си-
ке" негује братске односе. 

- Још смо пуни утисака Ko­
je носимо са ове изузетно ус-
пешно организоване акције. 
Срећни смо што и на овај на-

чин прискачемо у помоћ љу-
дима у невољи, дајући им оно 
што им може спасти живот. 
За нас не постоје међе - каже, 
за „Новости", Раде Равић, 

ЈЕДНДКИ 
ЗАНИМЉИВ0 je да чланови 
друштва добровољног дава-
ња крви „Свети Сава" нису 
само православци, него има 
и чланова исламске вероис-
повести. Ту су и даме, као и 
неколико свештеника. 

председник Управног одбора 
никшићког друштва. - Дола-
зак у Јагодину искористили 
смо да посетимо сеоску цркву 
у Ракитову, a затим и музеј 

воштаних фигура где смо се 
сликали са нашим духовним 
оцем св. Савом. 

Иако се практично нису ни 
слегле емоције из Србије, 
никшићки светосавци већ 
увелико раде на организова-
њу акције давања крви у 
Никшићу, 14.јула. 

- Свесни смо да je крв нај-
теже наћи када je некоме 
угрожен живот. Тако ћемо и 
овог пута ту бригу умањити 
медицинском особљу одеље-
ња за трансфузију - поручује 
Равић. 

Недавно je овај клуб добио 
кров над главом у строгом 
центру Никшића. Подстана-
ри су у једном кутку у Улици 
Новице Церовића. Међутим, 
ова хумана дружина мукуЈлу-

чи да измири дажбине. 
- Од скупштинске комисије 

за доделу средстава НВО, 
клубовима и удружењима до-
били смо 1.500 евра и од тог 
новца покрићемо трошкове 
ове прве наше акције. Али, 

како даље? Мислимо да би 
град и држава морали да на-
ђу неко решење за најактив-
нија друштва, јер не можемо 
финансијски да опстанемо -
упозорава Равић. • 

В. КАДИЋ 

нашњице - навео je Делић. 
Председник Одбора за 

родну равноправност Скуп-
штине Црне Горе Нада 
Дробњак предетавила je за-
ступљеност жена у политич-
ком животу Црне Горе. 

Дробњакова je подсетила 
да су председник и потпред-
седници Скупштине мушкар-
ци, a од 81 посланика, девет 
су жене. 

- У 21 црногорској општи-
ни само једна жена je пред-
седник, a у четири скупштин-
ска одбора нема ниједне жене 
- указала je Дробњакова, и 
додала да je и у саставу Владе 
само једна жена. • 

УНИВЕРЗИТЕТ ЦГ 

ДРУГА ШАНСА 
П0ДГ0РИЦА - Универзи-

тет Црне Горе расписаће 
данас конкурс за упис на 
прву годину студија у дру-
гом року којим je предви-
ђено 269 буцетских и 1.156 
места за самофинансирају-
ће студенте. 

Документа се, како je са-
општено из УЦГ, предају 
7. јула, a тестови за канди-
дате који нису имали ек-
стерну матуру полагаће се 
8. јула. Наводи се да je сло-
бодних места за буџетске 
студенте остало на Фило-
зофском, Машинском, Ме-
тарулушко-технолошком, 
Природно-метематичком, 
Биотехничком и факулте-
тима за поморство и драм-
ске уметности.И Ј . Б. 


